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Novello, Ewer and Co.
(1860-1885)
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How beauteous liest thou sleeping, 
Thou fragrant, leafy hill! 
Through the fern the roe is leaping, 
And thrushes joyful trill. 
Ah! me, how oft I’ve wandered 
Beneath yon silvery pine, 
And dreaming, idly pondered, 
While youth and hope were mine, 
Your leaves sweet echoes murmur, 
Your whispering love songs tell; 
I must away for ever, 
Sweet wood, so fare thee well!

Ah! lovely, lonely moments, 
Where shall I find ye now? 
In sorrow and in darkness, 
My silent tears o’erflow. 
The wood is calmly lying, 
The deer is ’neath the fern; 
Whence comes yon gentle sighing, 
To soothe my sad concern? 
“I’ll watch o’er thee, though parted, 
Though storms be fierce and wild, 
Then be not broken-hearted, 
My own beloved child!”

Franz Alfred Muth (1839-1890)
English version: Mrs. Cary-Elwes, née Alice Geraldine Ward (1844–1907)


